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Szerkesztői iroda:

A KIADÓHIVATALBAN,

a lap szellemi részét illeio közle­
mények küldendők.

Kiadó hivatal:
WOKAL JÁNOS KÖNYVKERESKEDÉSE,

hová a hirdetések s előfizetések 
bérmentesen küldendők.

Kéziratok nem adatnak viszsza.

Nagy-Enyed, 1883. vasárnap, május 6.

KÖZÉRDEK.
tartalmú lieti

igazi miveltségnek a felvilágosult vallás-erkölcsi

II. évfolyam.
Megjeleli minden vasár­

napon egy nagy íven.
ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK 

Helyben házhoz hordva, vagy 
vidékre postán küldve: 

Egész évre .... 4 frt. 
Fél „ .... 2 „
Negyed.........................1 „

HIRDETMÉNYEK DIJA:
3 hasábos petit sorért, vagy ennek 

helyéért 5 kr. Bélyegdij külön 30 kr. 
Nyilttér sora 15 kr.

Vallás-erkölcsi nevelés.
a főrendiháznak április hó végével neveze­

tes ülései kezdődtek: — az alsóházban letárgyalt 
középiskolai törvényjavaslat került szőnyegre. 
Már a vita kezdetén sorompóba léptek a katli. 
püspökök és b. V a y Miklós, a reformátusok ér­
demekben megőszült; vezére, fényes beszédeikkel.

A javaslat mellett törtek láncsát mindannyian, 
de mig b. Vay egyszerűen óhajtását fejezte ki 
az iránt, hogy a közoktatás felekezeti terheinek 
könyitésére irányozza az állam figyelmét, addig 
a kath. püspöki kar — bár a törvényjavaslat 
mellett foglal állást — szinte elkeseredettnek ne­
vezhető küzdelmet folytatott a kormány vezérfér­
fi ai ellen. A püspöki kar e fellépése azonban nem 
csupán azért érdekes, mert közelebbi években szo­
katlan, — hanem azért is, mert egy szempontra 
irányozza a figyelmet, mely szempontot a tanügy 
férfiai igen sok esetben ignorálnak. — A kath. 
püspöki kar ugyanis az átalános vita bezárta után 
a javaslat 1. §-a tárgyalásánál emelkedett beszé­
dekben hangsúlyozta a nevelésnél szükséges „val­
lás-erkölcsi alapot,“ és követelte, hogy e sza­
vak az 1. §-ba, mely a középiskolák feladatát Ír­
ja körül, vétessenek fel.

Trefort miniszter e követelésre azt feleli, hogy 
a mit a kath. püspökök kívánnak, az természetes 
s tehát nem való a törvénybe.

Tisza min. elnök pedig oda nyilatkozik, hogy 
„a vallásosság és az erkölcsi érzület“ ápolásának 
a család az egyedüli biztos helye.

A felsőház az 1-ső §-t változatlanul fogadta 
cl 37 szavazattal 33 ellen. Helyesen cselekedett.

Magunk sem tartjuk szükségesnek törvény­
ben fejezni ki, hogy a középiskolai oktatásnak 
vallás-erkölcsi alapon keli nyugodni, hiszen ez 
magától értetik — Azonban igaz az, hogy a mi 
magától értetik, azt a tanítók közül igen so­
kan sehogy sem akarják érteni.—Akárhányan 
a tanulók fejébe tölcsérrel töltenék be a tudományt 
szívesen, de arra, hogy tanítványaik lelkének az 
értelmen kivid többi erői is fejlesztessenek, vaj­
mi keveset gondolnak. — Pedig nagy igaza van 
abban Császka szepesi püspöknek, hogy magá­
ban véve a tudás még nem műveltség. — Az

érzület teszi középpontját — Erre pedig általá­
ban főleg az állam vezetése alatt álló iskolákban 
nagyobb gondot kellene fordítani, mint a mek­
kora jelenleg fordittatik. Ha Trefort miniszter azt 
mondja, hogy a nevelésnek önként érthető- 
leg vallásos alapon kell feküdnie, akkor nem 
kellene eltűrnie, hogy legyenek iskolák, melyek­
ben a vallásos oktatásra vagy semmi vagy na­
gyon csekély gond fordittatik. — De hogy az ál­
lam a vallás-erkölcsi neveléssel aránylag keveset 
gondol és az egészre nem fektet elegendő súlyt, 
mutatja az a körülmény, hogy az általa vagy a 
községek által fentartott iskolákban, az egyes fe­
lekezeteknek egészen kénye kedvére hagyja, hogy 
gyermekeiket vallásos oktatásban részesítsék. — 
Pedig a vallás-erkölcsi nevelésnek nem szabad 
csupán a család körére szorítkozni, és az egyhá­
zon kívül magának az államnak is egész erővel 
fel kell karolnia, még akkor is, ha egyéb a di­
vat, mert hogy e haza fiaiban tiszta erkölcsi ér­
zület és helyes erkölcsi fogalmak uralkodjanak, 
az nem csupán felekezeti, de főleg nemzeti és 
állami érdek, melyet a nevelésügy élére és veze­
tésére hivatottaknak soha sem volna szabad szem 
elől téveszteni.

az emelkedett szellemű vita, s azon megtá- 
madhatlan igazságok, melyek a fényes szónokla­
tok legfényesebb részeit képezek, mivel azokat 
íelekezetiség nélkül általánosan helyeselni és elfo­
gadni lehet, — bizonyára hatással lesznek arra, 
hogy az állam is, a felekezetek is a vallás-erköl­
csi nevelés érdekében jövőre többet és jobban 
tegyenek.

Vendégeink.
Maros-Újvár, 1888. május 1.

A „Közérdek“ jövő vasárnapi száma tudom, hogy 
bőven fogja reproducalni a csángókról szóló híreket. Ne­
hány adattal szívesen járulok én is eme hírekhez.

Csángóink 28-án este érkeztek Felvinezre, hol a 
vidékről is összegyűlt imposans nóptömeg fogadta őket. 
Maros-Újvárról az egész hivatalnoki kar, ólén Juchó Fe- 
rencz bánya-tanácsossal, megjelent. Nem üres kézzel; két 
hatalmas zsákot telve szép fehér őrlött sóval s azon kí­

vül 600 csomag pipadohányt, 300 darab szivart vittünk 
a várva-várt csángók számára.

A körül-belől 8—9 óra közt megjött csángókat Mé­
száros István polgármester rövid, de szívélyes szavakkal 
fogadta, melyre Miklós János, a csángók vezetője, lelkes 
szavakkal válaszolt. Nemsokára Magyari Efraiin mondott 
egy szép. történelmi reflexiókkal ékes dictiot. Ezután a 
közönség részéről nyilvánított kívánságra Fülei Sz. Lajos 
marosujvári r. kath. lelkész, mondotta el, lapunk mai tár- 
czájában közölt, „Hangok a csángók hazatelepitésének al­
kalmából“ czimü költeményét.

Másnap, azaz április 29-én, a csángók kívánságára 
„Isten segíts“ feliratú zászlójukat Fülei lelkész ünnepé­
lyes beszéd kíséretében megszentelte. A buzaszentelósi 
szertartáson is rósztvett csángók mise alatt mély áj tatos­
sággal énekelték:

„Áld meg országunkat,
Mi magyar hazánkat;
Vezéreld jóra,
A mi királyunkat.
Ments meg minket ellenségtől 
Döghaláltól és éhségtől 
Krisztus teste s vére. . .

A felvinezi dalárda szép énekeivel még inkább fo­
kozta meghatottságunkat. Templomozás után említett lel­
kész imakönyveket s szent képecskéket osztogatott a csán­
gók között, kik kérve-kérték, hogy menne el velők s lenne 
papjok . . . stb. stb.

íme röviden s talán rendszer nélkül jeleztem a fel­
vinezi csángó híreket. Juchó tanácsos ur úgy nyilatkozik, 
hogy mintegy 10 csángó családnak lenne hajlandó a 
bányánál kenyérkeresetet nyújtani. — I.

Bukovinai vendégeink fogadása Enyeden.
— Április 80. —

Lapunk múlt számának bezártakor már tudva volt, 
hogy a várva-várlak Felvinczen maradnak éjjeli szállásra. 
„Oda megyünk, hogy lássuk őket“ kiáltották többen s 
pár perez múlva több szekér robogott ki a magyar-ut- 
czán, köztük a rendező bizottság fáradhatlan, mindenütt 
jelenlevő vezetője: Kovács Gyula polgármester és Fi un a 
rendőr-tanácsos. Este újra hullámzott a nép, várva a 
visszatérőket; de bizony jól előhaladott az éj, mire a hír­
hozók elmondhatták: láttuk őket s kezetfogva Ígérték, 
hogy itt lesznek délre. — Reggelre kelve pompás idő 
lett. Vígan lobogtak a nemzeti zászlók. Incze Samu, a

TÄRCZA.
HANGOK

a csángók hazatelepitésének alkalmából.
Tehát igaz, mit édes érzelem 
Magyar szivekben kéjjel rezge át:
Kelet felől testvérnemünk közéig,
Felénk kiáltva: adjatok hazát!
Az ige testet ölt ... a nép-remény 
Nem délibáb, nem puszta sejtelem;
Tehát való, mit sokszor álmodánk,
Nagy érzelmeknek szentelt perczekeu!

Oh már elég kígyót melengetőnk!
S a vett ke gyáron mérges nyel vök mar — 
Egy másik népnek mig hazát adunk 
Külföld előtt rágalmaz ... itt zavar . . . 
Elég volt már a kegy pazarlásból!
Legyünk azé, ki minket hőn szeret,' 
Törhetlen egység nyújtja az erőt,
S teremtsünk egy hatalmas nemzetet . . .!

Csángó testvéreink keresnek itt,
Mit máshol nem találtak: szent hazát,
S kik megfogyott nemünkön könyezünk, 
Nem értenék a nép esdő szavát ?
E népnek, mely anyátlanul keserg,
Szivében honfi tűz ... s kedves dalán 
Egy édes érzelemnek húrja rezg:
„Be messze vagy szegény magyar hazám!“

Nem értenék meg, mit felénk kiált?
Ki csont- s vérünkből vette érzetét,
Ki ott a Pruth s Szerethnek partjain

Hazám nyelvén imádta Istenét ....
— Kit bujdosóvá tett a sorsharag,
Kit régen üldöz oly sok baj s vihar,
Ki annyi bús napok sötétiben
Még sem tudott más lenni csak magyar!

De fölkiált e hon közérzete:
Kárpátok bércze nyiss kaput nekik! 
Örömtüzekben égjen homlokod . . .
Szikláidat testvérek döngetik . . .
Amott Csabának hős csapatja kél!
S mit egykor őseink rególtenek,
Megértjük azt ... oh hogy ne értenők! 
Munkára hívnak ők — a szellemek . . .

Jertek tehát csángó testvéreink.
Jertek munkálni, tenni e hazán !
S ki rósztkeresve dolgozik velünk,
Áldott leend a honfi s honleány . . .!
Elóg volt már a harczi zajból' is,
Elóg vihar tombolt e hon felett . . .
Emeljük fel a béke templomát 
S tartsunk egy ezret^ves ünnepet!

Hazám ! ki századok küzdelmein 
Fedezted nemzeted vívmányait,
Ne vond meg hű szivednek érzetét,
Terjeszd föléjök védő szárnyaid . . .
Erezve együtt munka, szorgalom 
S lelkünket áldott béke hassa át,
Legyen derű . . . s hazánk egén magyar 
Dicsőség szórja fényes sugarát!

— Maros-Újvár. —

Fülei Sz. Lajos.

A csángók dalai.
„Csak nem fajult el a székely vér,
Minden kis csepje drága gyöngyöt ér.“

Petőfinek eme szavait igazolja székely testvéreink 
testi és lelki életének minden egyes mozzana. Azok a 
szép, erőteljes férfi alakok: egyenes test, felemelt fő, 
bátor tekintet; mint szintén az arczaikról lesugárzó ér­
telem, a mindenféle kórdezősködósemre adott világos fele­
letek: — mind ezek székely véreink romlatlan nemessé­
gét bizonyítják. Azonban legjobban bizonyítja, hogy 
mennyire együtt éreztek mindig az anya országgal, köl­
tészetük, melynek alapjellernvonásai ugyanazok, melyek a 
mi népköltészetünkéi. Ugyanaz az egyszerűség a kifeje­
zésben, mesterkéletlensóg az alakban, őszinteség a hang­
ban, mélység az érzelemben, gazdagság a képekben, ere­
detiség a képzetemben: — mint a milyennel honi nép­
dalainkban találkozunk.

Dallamaik sem külömbűznek a mieinktől, A ki 
csak egyszer hallotta is őket énekelni, lehetetlen, hogy 
fel ne tűnt volna neki, hogy dallamaik egytől-egyig oly 
méla-busak, annyi fájdalom sir ki minden haugj okból, 
hogy a halgatót magokkal vonják, s elpanaszolják neki 
mind azt a fájdalmat és keserűséget, melyet száz év kí­
nos bujdosása termett véreinknek; a hallgató önkénytele­
nül követi ti dallamokat egész szivével, leikével, s midőn 
az utolsó accord végső hangjai zsouganak fülében, azon 
veszi észre, hogy szemei megnedvesedtek, s egy forró 
könnycseppet törül le arczárói, az együtt érző honfibú­
bánat sajtolta igaz gyöngyét.

Ezekből az eredeti csángó dalokból kívánjuk bemu­
tatni kedves olvasóinknak azokat, melyeket székely test­
véreink körünkben énekeltek.

Az első számú mutatja, hogy az anyaországot ért 
erős rázkódásokat ők is megérezték, s a felett keletkezett 
reflexióik nyernek e két versszakban kifejezést. A 3-ik 
számú a szerelmet gyermeteg nyelven, mint rabságot Írja 
le s külüuösen kifejezésalakjai eredetiek. Az 5—7 szá­
mnak leginkább a dallamokban nyilatkozó mély fájdalom 
által hatnak. A 8-ik szám egy kerekded egészet képező 
népdalocska, melynek alapgondolata a mi dalaink között



Táros páratlan ügyes gazdája rendezte a konyhát, az et- 
szereket. készen volt minden a fogadásra. A megyei fő­
jegyző s a polgármester türelmetlenül koesiznak ki a vas­
úti állomáshoz, mert ott rögtön lehet távirati értesítést 
nyerni, mig ellenben a rendes távirda csak 1 1 a óra múlva 
hoz választ. A vasúti állomás főnöke rögtön megtéteti 
Felvinczre a kérdést: nincs válasz. Ismételteti a sürgönyt: 
nincs eredmény. Persze bizony nincs, mert hát most foly 
a készülődés az indulásra s azt — épen szabad óra leven — 
az úgyis nagyon elfoglalt vasúti tisztviselők is megnézik, 
de a főnök megígéri, hogy az indulás hírét rögtön tu­
datja. Ezalatt a piaezon nőtten nőtt a sokaság. 12 lovas 
már előre vágtatott, a kolegyisták jókor elmentek. Ko­
csik szaladgáltak ide s tova. egy része pedig glédába ál­
lott a városház előtt. — De jön esry vasúti szolga s a 
polgármester felé tart. Mint a szél által megindított hul­
lám” rohan körébe a tömeg. Elindultak! kiáltja a polgár­
in ester nagy örömmel. — intsenek Czipczernek (azaz hogy 
Czipczernének. örök emberemlékezettől fogva a városi mo­
zsárüteg őrhegyi parancsnokának) hadd szóljon az — 
ágyul Egy borzasztó durranás s rohont szét mindenki, 
hogy lovon, szekeren. de legfőbbképen gyalog, az ünne­
pélyes fogadás színtereire jusson. Mikor én végig robog­
tam a magyarutczán. már ember ember hátán állott. 
Mózsi bácsi nagy dolgot miveit az uteza végén: rendet 
kívánt tartani, a mi a tűzoltók erős köteleiből vont kor­
donnal sikerült is. Ott azután szépen felállították a zász­
lós urakat, a hölgyekről is gondoskodtak, a derek Beth- 
len-főtanodai ének- és zenekar is elhelyeztetett s az ipar- 
társulatok is hosszú sort fogtak el. Az országút borítva 
volt kifelé igyekezőkkel; az „akasztófa domb“ ugyan jó 
messzi séta. de még ott is hatalmas truppok voltak, a 
muzsafiak vállalkozó szellemű tagjaiból, kik előőrseiket 
egész a hires „két fűzfáig“ küldték ki. hol a megye ha­
tára van s a hol várt az egész küldöttség. — Egy lobogó 
tűnik fel a kanyargó utón s utánua a fehér ernyős sze­
kerek hosszú sora jön. Feszült várakozás, végre itt van­
nak! Kiadó éljenzés kel a derék miriszlóiak ajkán, kik 
jeles papjuk t. Sándor János vezetése alatt jöttek ki. A 
jövevény székelyek vezetője Miklós János leszáll szekeré­
ről, kezébe fogja a rúd csúcsán kereszttel végződő, pánt­
likákkal díszített nemzeti szinü zászlót, melyre a legszebb 
jelmondat: „Iten segíts“, egyszersmind a község neve, 
van kivarrva — s követve feleitől, bátran előáll. Hatalmas 
hangon szól hozzájuk 0 s a t ó János alispán, szívélyesen 
üdvözli őket s bemutatja Nagy-Enyed város polgármes­
terét, — ki elragadva a pillanat nagyszerűségétől, meleg 
szavakban mond Isten hozottat és igaz vendégszeretettel 
hívja meg őket a város falai közé. Komoly arezezal hall­
gatja a beszédeket Miklós János uram, csendes, nyugodt 
hangon egyszerűen válaszol, köszönve a fogadást. A ban­
dérium elő rugtat, a kocsik utánna s a 41 szekér, tele 
jóravaló néppel és piros arczu, kövér gyerekekkel, huzva 
kis, de jó erős, igen soknál épen derék lovaktól, hosszú 
sorban verte fel a port. Fel-Enyed, M.-Szentkirály s a 
többi helységek lakossága mezei virágokból kötött csok­
rokat dob vendégeinknek, midőn végre elérjük az üdvöz­
letváltás főhelyét. Mindenki leszáll szekeréről, a zászlókat 
félkörben állítják Vájná Károly v. tanácsos körül, Mik­
lós János előlép a zászlóval, bátor tekintettel jártatva kö­

rül szemeit, körülte fórfiai. A főiskolai zenekar a „Hym- 
nust“ zengi, a kalapok lekerülnek a főkről. Soha sem 
feledem el e látványt. Miklós Jánosra nézek: a köny cso­
rog szeméből, a nők zokogtak, a férfiak könnyes szemmel 
tekintettek le maguk elé. Ekkor megszólalt X aj na K. és 
érzelmes szavakkal, szép szónoki patkóssal üdvözlő a ven­
dégeket városunk közönsége nevében. Miklós János, .t 
biró (a nagyherczeg, Odescalchy, nevezte ki, mondják 
a székelyek) meghatottsággal rezgő hangon felel : „Hal­
lottuk — úgymond — hírét nagy Magyarországnak, de 
csak most van alkalmunk közelről megismerni a testvér 
magyar nemzetet, melytől őseink ezelőtt 10/ esztendővel 
szakadtak el: miképpen Árpád vezér behozta ezelőtt ezer 
esztendővel a magyarokat úgy jövünk mi is e hazába 
megtelepedni, a hol látjuk oly testvériesen fogadnak. Mi 
hívek leszünk a királyhoz, tisztelni fogjuk a törvényeket, 
engedelmeskedni fogunk az uraknak és készek leszünk a 
hazáért utolsó csepp vérünket is feláldozni." Zajos és 
hosszas éljenzés volt a válasz, a menet beindult a városba, 
a biró átadta zászlóját egy ügyes, szép szál legénynek: 
László Imrének, mi pedig karonfogva az öreggel (már 50 
éves és szürke hajú) vittük a Kákóezi-induló zengett és 
énekelt hangjai mellett, szakadatlan éljenzés között.
A városház terén állott meg a menet, hol a szállásadó 
czédulák gyorsan kiosztattak s a felkért tűzoltók és pol­
gárok által minden család a már jó előre szives készség­
gel jelentkezett vendéglátókhoz, igy pl. Miklós J. uram 
mélt. Zeyk Károly főispán úrhoz lett beszálláséivá. Ebéd 
után 3 órakor a helybeli minorita rendűek templomába 
mentek az atyafiak, kisérve a polgármester s a városi la­
kosság nagy része által, hol ének után Miklós J. fogta a 
zászlót s derék élete párjával letérdelt az oltár elé. T. 
Supka Béla közkedveltségü fiatal lelkészünk egy megható 
beszéd után beszentelte a lobogót. Ez alatt összegyűlt a 
város lakossága, megharsant a czigány zenekar vidám ze­
néje s székelyeink fiatalja feledve Bukovinát és fáradtsá­
got, rögtön tánezra kerekedtek a piaezon. Az öregebbek­
nek ez alatt a polgármester megmutogatta a várost. — 
Este 7 órára a kisdedóvó tágas helyisegének udvara sű­
rűn el volt lepve nőkkel, férfiakkal, a társadalom minden 
osztályából. A hosszú asztaloknál helyet foglalt Zeyk K. 
főispán, a megyei tiszti kar, az összes hatóságok, főiskola 
és a különböző iskolák tanári kara, honvéd tisztek stb., 
köröskörül pedig az atyafiak nejeikkel, gyermekeikkel. — 
Főispán ő mIga mondta az első beszédet, meghatólag vá­
zolva vándor utjokat s a várható küzdelmeket és annak 
eredményeit, munkára, buzgalomra intette őket s rend­
kívüli tetszés között fejezte be hatásos szavait. Rögtön 
felállott Miklós J. s kijelenté, hogy ők, kik súlyos mun­
kához voltak szokva, dolgozni fognak ezután is, nem 
lesznek terhére a hazának, melyért utolsó csepp verőket 
is áldozni készek, kik most térnek haza a 107 év előtt 
elhagyott édes anya kebelére. Megéljeneztük erősen. — 
Csaté János alispán örvendetesnek tartja, hogy e sza­
bad hazába oly nép jön be erősíteni a nemzeti elemet, 
mely hazafiság dolgában valóban kitűnő példát ad. Kí­
vánja, hogy a haza és király iránt ragaszkodás érzete 
örökké fennmaradjon azokban, kik immár belül vannak 
hazánk határain. Élteti a vendégeket. — Kovács Gy. 
polgármester Miklós Jánost, a vezetőt élteti, mire a biró

is különböző alakban feltalálható, az egésznek gyöngyét 
képezi a XI-ik számú, tiz sorból álló dal, mely a maga­
sabb költői igényeket is kielégíti.

Sajnos, hegy csak ennyi dalnak juthattunk birto­
kába, de azon rövid idő alatt, melyet körünkben töltöt­
tek, lehetetlen volt többet följegyeznem, pedig még mennyi 
lehet abban a kiaknázhatlan kincsbányában, melyet nép­
költészetnek nevezünk. De majd tatán egy nállamnál sze­
rencsésebb kutató össze fogja gyüjthetni iniuden dalai­
kat, addig is álljanak itt mutatványul a következők:

I.
Kossuth Lajos befogatá hat lovát, 
l'elülteté feleségét, két fiát 
Leereszté kocsijának firhangját 
Azon vitte el a magyar koronát.

Debreezeni, debreczeni kis erdő,
Ott adott el mi bennünket Görgei,
Ha Görgei jó vezetőnk lett vóna 
Soha magyar, soha nem kárlott vo’na.

II.
Ez a biró vasba akar veretni,
Hogy a lányát nem akarom szeretni.
Megállj biró, hunczut biró megbánod,
Még az éjjel a leányoddal hálok.

III.
Rabod vagyok, mert megfogtál,
Kéne velem szépen bánjál,
Ne úgy bánjál, mint rakodva],
Hanem csak úgy mint lakódval. (— pároddal)

IV.
Magyarország o'"an ország, —
Az oláhból magyart csinál,
Bukovina olyan ország —
Magyarból is oláht csinál.

V.
Édes anyám édes teje —
Ee savanyú más kenyere.
Nem kell nekem senki búja,
Bár csak az enyim se vo’na.

VI.
Én es vótam gazdag legény,
Azért hogy most lettem szegény.

VIÍ.
0 jan ittas boros vagyok,
Haza mennék, de nem tudok.

VIII.
Duna partján elaludtam,
Jaj, be szomorút álmodtam.

Azt az egyet megálmodtam,
A rózsámtól elmaradtam.

ügy elmaradtam szegénytől,
Hírét se hallom senkitől.

IX.
llujzad csak, hujzad csak keservesen. 
Hogy a szüvem meg ne repedjen. 
Repedjen meg ürömibe, bújába 
Most megyen a szegénymagyar hazába.

Istensegits mit vétettem,
Hogy én benned nem élhettem. 
Én egyebet nem vétettem,
Csak divófa leveli szedtem.

XI.

Úgy fáj az én szüvem belől, 
Nagy bú szoriljf kétféléi.
Fáj es nekem, a mig élek,
Mig testemben zeng a lélek.

Hosszú útnak mennyi pora,
Én szüveinnek annyi búja.
Bú elgyőzte a sziivemet,
Ki vigasztal meg engemet.

Ki színemet vidítaná 
Azt az Isten megáldaná.

XII.

Megverték a gyászos dobot. 
Most utaznak a magyarok,
Ki Szegedre, ki Szebenbe,
Ki Magyarország szélére.

megköszönve a szeretetet, melylyel őket. mint e hon fiait 
fogadják, élteti a magyar hazát és nemzetet. — B alazs 
József főiskolai tanító hévteljes beszédben vázolja őseink 
bejövetelét s a mostanit; a Bethlen-főtanoda nevében ter­
sekben köszönte a vendégeket. — Főispán 5 ir.ltga a 
vendégeket, mint az 1000 év előtt már e hazában volt ős 
székely nemzet tagjait élteti, a biró megköszöni e szép 
szavakat s kijelenti, hogy a testvér magyar nemzetért 
mind egy csepp vérig élni és halni készek. 1 °na! aR' 
Albert a magyar egységet és egyetértést köszönte. Gás­
pár János kir. tanf. azokról emlékszik meg, kik 107 éven 
keresztül a magyar geniust a hazafiság szellemét oly élén­
ken tartották fel honfitársainkban: élteti a derék székely 
anyákat. (Lett is erre olyan kacsintgatás a derék menyecs­
kékkel, hogy alig tudtunk helyre jutni). Dr. Kovács 
Ödön: Midőn a zsidók a tejjel, mézzel folyó Kanaánba 
kémeket küldöttek, azok oly nagy szőlőfürtökkel tértek 
vissza, hogy a biblia szerint két ember hozott vállain egy 
szőlőfürtöt. Biztosítja, hogy a betelepedés után nem vol­
tak olyan nagyszerűek a természet adományai, de mivel 
a saját munkájuk és fáradságuk eredménye volt az, amit 
szedtek: bizonyára izletesebbnek és édesebbnek találták 
otthonuk terményeit. Kívánja vendégeinknek, hogy mun­
kájuk és fáradozásuk által széppé válandó otthonuk áldott 
és ők otthonukban boldogok legyenek. Nagy Zsi gmond 
(derék reporteriink) szólalt meg most, felállva a tornácz 
ablakába. Ékes dietiobau éltette a hazát. Török Berta­
lan m. főjegyző a hadak útjáról (tejút) szóló székely mon­
dára hivatkozva bizonyitá. hogy Csaba királyfi most is 
segit az ő hű népén, mert meghallva az ő nyomorúsá­
gukat és jajjaikat az idegen földön, ha nem is harczi 
sereget, de a magyar társadalmat küldötte segedelmükre 
és megszabadításukra. Élteti Odescalchy herczeget, mint 
a szabaditó küldöttség vezetőjét. Miklós János: Bizony 
könnyű volt a zsidók vándorlása, hiszen Mózessel maga 
az IJristen is jelen volt; velünk pedig csak az Isten neve 
van; ez is elég nekünk, bízunk benne. — Meg kell még 
említenünk Szilágyi Gyula tanár hatásos beszédét; 
vendégeinkre köszöntött, kikben: „nem fajult el még a 
székely vér, — minden cseppje drága kincset ér.“ — A 
felköszöntők közben a főiskola theol. dal karának derék- 
tagjai kitűnő lelkesedéssel énekelték a szebbnél szebb da­
lokat s végül a sok kérésnek engedve vendégeink is rá­
gyújtottak azokra a szép dalokra, melyeket külön „csángó 
dalok“ czim alatt közlünk. László Imre s az ő szép barna 
felesége, meg Bartis Fábián uram ugyancsak ki tettek ma­
gukért ügyesen. Ezalatt künn húzta a czigány s olyan 
táncz lett az udvaron, hogy párját kellett keresni, midőn 
pedig az eső eseperegni kezdett, benn folytatták a táu- 
czot. Meg kell adnunk, hogy szóban, tettben életre való 
ügyes népre találtunk. A termekben csoportok alakultak 
és beszéltették Tusa uramat és az asszonyokat. A leányok 
között dr. Donogányiné fejre való kendőket osztogatott; 
szóval, lehetőleg igyekezett mindenki feledtetni vendé­
geinkkel a sanyarú múltat, a nehéz utat s bizalmat kí­
vánt gerjeszteni jövőjiikben. 11 óra tájban zene mellett 
oszoltunk szót. Lehetetlen azonban elfelednünk azt a ren­
det, jó szolgálatot, kitűnő étkezést, ami a majdnem 300-ra 
menő étkező s legalább 5 — 600 jövő-menő közönség kö­
zött fenn volt tartva és azt a szívélyes jó kedvet, mely 
mindvégig zavartalanul fennmaradt. — April 30-án reg­
gel misét hallgattak vendégeink. Valóban jó példát mu­
tattak vallásosságukkal is. Azután összegyűltek a szeke­
rek a piaezon, a város gulyással és borral megvendégelte 
a távozókat, kiosztotta a collegium lelkes növendékei által 
felajánlott „kollegium-czipókat“ és szilvoriumot osztott ki 
üvegekbe. Az egyes szállásadók pedig élelmi szerrel, igen 
sokan pénzzel és ruhával ellátták őket. Dr. Donogányné 
ő nsga pedig 10 Irtot adott a szegényebb sorsuak részére. 
Az esős idő daczára nagy néptömeg gyűlt össze, mely 
zászlókkal és harsogó zenével kísérte ki a „kakas dom­
big“, hol Kovács Gyula polgármester a város nevében 
szívélyes Isten hozzádot mondott, mire Miklós János kö­
szönő szavakkal, a többiek pedig áldás kívánással és él­
jenzésekkel válaszoltak. Török főjegyző és Kovács polgár- 
mester a tinód! tanyánál vettek vógbúcsut. Több enyedi 
polgár és tudósítónk pedig Tövisre és Fehérvárra is el­
kísérte a hazatérteket.

Összegyiijtó: Nagy Zsi gmond.

Székely véreink útja.
Nagy-Enyedtől G-yula-Fehérvárig.

— Külön tudósítónktól. —

A mint Euyed város polgármestere s megyénk fő­
jegyzője búcsút vőnek a „tinódi tanyánál“ székely vé­
reinktől, ezek a „Közérdek“ tudósítójának s több enyedi 
polgár kisóretóben folytaták tovább utjokat. A „czifra fo­
gadónál“ már várt reánk Tövis mezőváros küldöttsége, 
élén Molnár Samu szolgabiróval, ki rövid, de talpraesett 
beszéddel üdvözlő a honnak hazatérő fiait s meghívta 
őket a község nevében rövid pihenésre. A meghívásért 
Miklós János biró mondott rövid köszönetét s aztán foly­
tatók utunkat Tövis felé. A város végén ünnepi ruhába 
öltözött nagyszámú lakosság várakozott, temérdek kisebb- 
nagyobb zászlót lengetett a szól, s az egész tömeg lel­
kesen éljenezte az érkező vendégeket. Ekkor Csató Fe-
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rencz plébános ismert ékesszólásával intézett hozzájuk 
beszédet, kifejezést adva az örömnek, mely véreink meg­
érkeztére fakadt szivünkben, de nem hallgatva el a fáj­
dalmat sem, melyet a künn maradtak nyomora s szenve­
dései okoznak kebleinknek. Keuetteljes hangon into őket 
töihetlen hűségre és hazaszeretetre. A hatalmas termetű 
egyházi férfiú ékesszólása roppant hatást tett vendégeinkre. 
Ezután a szekerek a piaezon két sorban egymás mellé 
állíttattak, az érkezetteknek két vendéglőben enni és inni 
való túlságos bőségben állott rendelkezésükre, a lovak 
szénát, zabot kaptak s általában az egész fogadtatás oly 
szívélyes és lelkes volt, hogy Tövis község a legszebb 
emlékeket hagyta fenn testvéreink között. És hogy mindez 
oly szépen sikerült, ezért a dicsőség és elismerés orosz­
lán része Molnár Olympia és Molnár Róza kisasszonyokat 
illeti, kik honleányi nemes buzgalomtól égve, személye­
sen jártak házról-házra, s mint lapunk más rovatában 
olvasható, igen szép eredménynyel. Fogadják’e helyen is 
őszinte elismerésünket s találjanak jutalmat a jól felfo­
gott hivatás hű betöltésének lelket emelő érzetében. — 
Miklós János biro, a „Közérdek“ tudósítója és a többi 
enyedi vendégek Molnár Samu szolgabiróhoz voltak ebédre 
hiva, hol a pompás étkek, kitűnő borok mellett nem hiá­
nyoztak a lelkes íelköszöntések sem, — és pedig Molnár 
Samu a haza uj fiaira s majd Csató Fereuez plébánosra, 
Csató testvéreink vezetőjét, Miklós Jánost, a „Közérdek“ 
tudósitója ennek feleségét köszöntötték. Ifj. Kiss Károly 
egy beszédben a házi gazdát és az apró székely nemze­
tieket élteié, végül Csató F. a „Közérdek“ tudósítójáért 
ürített poharat. — A kedélyes ebéd után sietéuk vérein­
ket a tovább utazásra előkészíteni s csakugyan délután 
3 órakor meg is induláuk Gy.-Fehérvár tele. — Az utón 
magas kedv uralkodott utasaink között, az ifjabbak le­
szállónak s lapunk tudósítója köré csoportosultak és ennek 
vezetése alatt zengették a rögtönzött nótát:

„Megy a magyar, megy a magyar Páncsovára,
Pántlikát köt, pántlikát köt a lovára,
Miklós János vezetőjük ....
Ki nem magyar, térjen hát ki mind előlük.“

Majd felkeltek ajkaikon azok a méla bús hangok, melyek 
még az elhagyott haza bús gyötrelmeit nyögik s me­
lyeknek egyszerű danája úgy elfogja a szivet, hogy hal­
latára a magyar keservesen felsóhajt. — Utunkat semmi 
nevezetesebb mozzanat nem zavarta meg; csak biró asz- 
szonyomnak az nem tért a fejébe, hogy lehet ezen a vi­
déken annyi „kutya-s . . . r“, értve ezalatt azokat, kik 
történetesen nagy botokkal jártak kezükben, mive! nálok 
— mondá — csak az előbb említett mesteremberek jár­
nak afféle szerszámmal.

E közben azonban mind inkább közeledőnek Gy.- 
Fehórvárhoz, s mindinkább sűrűsödő csoportokkal talál- 
kozánk, melyek midőn a „Prater“-nál levő Ompoijhíd­
hoz értünk egy beláthatlan embertengerré nőtték ki ma­
gokat. mire Miklós J. következőleg felelt: nagyon meg­
vagyunk lepel ve a nagy megbecsültelés által, szövésén kö­
szönjük a jószűvüséget, mink meghajoltunk oda kunt a 
császárnak, de keserű szüvvel; itt meghajtunk legelőbb- 
szőr is a magyar királynak, a hazának és az egész nem­
zetnek, de ezt itten szerétéiből tesszük és Ígérjük, hogy 
jó testvérek leszünk. Itt kezdődik a gy.-Fehérvári fogad­
tatás, hol Bej ód városi tanácsos üdvözölő őket. Azután 
az öreg Miklós bácsi kedves élete párjával — kezükbe 
véve — zászlójukat, megindultak előre gyalog, s szeke­
rük kormányzását a „Közérdek“ tudósítója vette át szak- 
avatot kezekkel, mely körülmény aztán nem keyés mulat­
ságos incidensre adott alkalmat, a mennyiben őt is min­
denki csángó tanítónak nézte, s csak úgy repültek feléje 
szép női kezekből a virágcsokrok. A menet tovább haladva 
a takarék-pénztár épülete előtt állapodott meg, hol a tűz­
oltók zenekarának erőteljes játéka után dr. Elekes Viktor 
rét. lelkész a nála megszokott eloquentiával fogadott s 
üdvözlő lelkesen a város nevében. A menet ismét tovább 
haladt, a város és a vidék folyton éljenző roppant kö­
zönsége között, az ablakok szép nőkkel, viruló lányokkal 
voltak telve, közbe-közbe virágzápor hullott; s végre a 
városház előtt állapodtak meg. A zenekar a szózatot ját- 
sza, melyet fedetlen fővel hallgattak meg, s azután a vá­
ros polgármestere Novák Ferencz szépen átgondolt beszé­
det tartott előttük, kiemelve, hogy ők nemcsak a város, 
de az egész ország vendégei, mert az egész ország várta 
hazaérkezésüket. Buzditá őket hazaszeretetre, a király iránti 
hűségre, kitartásra és egymásiránti szeretőire. Miklós J. 
felelt erre, tolmácsolva maghatoltságtól reszkető hangon 
köszönetüket s hűséget fogadva a királynak, hazának és 
testvéri kebelre ölelve minden nemzetiséget. A „byrnnus“ 
elzengése után a fogadtatás véget ért. Mind azok a ma­
gas remények, melyeket az iránt tápláláuk, hogy a gy.- 
fehórvári római catholikus püspök fogja fogadni véreinket, 
mint a catholikus vallás buzgó és állhatatos híveit — 
meghiúsultak, mivel püspök ur ő eminentiája Budapestre 
utazott, a főrendiház gyűlésére, azonban magánpénztá­
rából 10 azaz tíz forintot adott e hazafias ezéira.

A hivatalos fogadtatásnál sokkal nagyobbszerü volt 
az a lelkes tüntetés, mellyel Fehérvár és a „hegy alj a“ 
hölgyei fogadták székely testvéreinket. A városháztér 
minden házából fehér kendők lobogtak, virágcsokrok hull­
tak alá, kezeikkel intettek, s zajosan éljeneztek minden

felől. Valóban szép világot vet hölgyeink honleányi érzel­
meire ez a fellángoló lelkesedés.

A vendégek eilszállásolása megtörténvén (a mi nem 
ment igen könnyen, mert még másfél órával megérke­
zésünk után is bolygott egy szekér, mivel a hováutasitva 
volt, nem találta meg, a hova pedig tévedésből vittek, t. 
i. a gör. keleti espereshez, ott el nem fogadták, úgy vitte 
aztán Moskovitz lí. magához Santa uramat és csaladját.) 
Este köz vacsorát rendezett a város a se taten kioszkban. 
Ez azonban mar, ha az enyedi banquettel összehasonlít­
juk, emennek messze mögötte marad. Az enyedi estély 
igazán olyan volt, melynek párját hiába keresnék, s melyre 
véreink maguk is azt mondták, hogy ilyet még soha nem 
értek. A fehérvári közvacsora némileg erőltetett színezet- 
tjl bírt; tudja isten, mintha hiányzott volna az egészből 
a kedeljesseg, meiy pedig egyedül képes izietesse tenni a 
vendég előtt a különben bármily jói elkészített ebedet 
is. Minden ember kapott egy portio gulyásos húst, bort, 
igaz, a mennyi kellett, de egyelőre nem volt a ki kedvet 
csináljon hozzá; hiányzott a városi intelligent^, mert ok 
eiemte_egeszen külön szobában umlautnak. Egyedül Bejöd 
városi tanácsos forgolódott körültök dicséretes buzgalom­
mal, de ereje a rendező bizottság több tagjának részvét- 
iensegeu majdnem megtörött. Csángó testvéreink ifjabb 
tagjai a „Közérdek“ tudósítója köré gyűltek, kit egesz 
ragaszkodással szerettek, s minden dolgukban hozza folya­
modtak. Ez el is követet mindent, hogy jó kedvre gyújtsa 
őket, mert látta, hogy az egyszerű emberek kebleben is 
a tegnapi és mai este önkény te len összehasonlítása az 
utóbbira nem kedvező fényt derített. Énekre gyújtotta hát 
őket, s újra megzendültek a fájó melódiák, újra felgyó­
gyult az örömnek lángja szemeikben, mely végre oda- 
íokozódott, hogy a tüzes fiatalság tánczra perdült s rúgta 
maga alatt a padlót, hogy csakúgy zengett belé az egész 
épület. E közben már az óra tízre járt, és még egy hang 
sem hangzott el, mely véreink iránt a rokonszenv érze­
tét tolmácsolta volna, s Jenei rendőrkapitány egy kis czifra 
bevezetés után felszólítja őket, hogy térjenek nyugodni, s 
holnap fél 8 órakor gyűljenek a tűzoltó laktanyára, s veze­
tése alatt tekintsék meg a püspöki székesegyházat. Ezzel 
tán vége lett volna az egész estélynek, ha Gy.-Fehérvár 
lelkes kath. papsága nem teszi magévá az ügyet, s nem 
pótolja a rendező bizottság mulasztásait. Ugyanis dr. Tó­
dor József, theol. tanár, erezve, hogy ennyi nem elég, 
felállt, s egy magas műveltségre, igaz vallásos kedélyre, 
emberszeretetre való fenkőit szellemű beszédet intézett 
hozzájok, dicsérettel emelve ki vallásuk és nemzetiségük 
iránt tanúsított hűségüket, továbbra is kitartásra buzdítva 
őket. Soha se tévesszék szem elől a biblia mondását: 
„imádkozz és dolgozz.“ Szavait lelkesült éljenzés követé. 
Ezután Novák polgármester intézett véreinkhez néhány 
szót. munkásságra és szorgalomra buzdítva őket. Majd a 
„Közérdek“ tudósítója emelte fel szavát, s a történelem 
sötét lapjain forgatva, híven festi le, hogy „Alsó-Fehér- 
megyének ugyanazon sors jutott osztályrészül, mint kün- 
bujdosó testvéreinknek, e megye is örökös harczot foly­
tatott az ellenséges idegenek ellen, s csak úgy tudta ma­
gyarságát megőrizni. Kéri testvéreinket, hogy ne feled­
jék, miszerint éppen ez a megye fogadta őket a legna­
gyobb szívességgel, mert ez érzi át legjobban az ő szen­
vedésüket.

Szavai akkora hatást keltettek, hogy az egész ma­
gyarság, különösen pedig a kát. papság lelkes ovatiókban 
rószesité.

Ezzel az estély tulajdonképpeni hivatalos része vé­
get ért, s átalakult magánjellegű mulatsággá, mely azon­
ban miután a kedélyek immár felmelegedtek, mindvégig 
magán viselő a hazafias lelkesültség jeligét. Nem hiá­
nyoztak ezután a lelkes pohárköszöntők sem, és pedig 
Novák polgármester székely testvéreink derék vezető­
jéért, Miklós Jánosért, Sáutha m.-igeni r. cath. pap Novák 
polgármesterért, Novák újra az áldozatkész hegyaljáért, 
dr. Tódor József a „Közérdek“ tudósítójáért, és végül 
Oláh Andor vasúti tiszt egy valóban költői beszédben a 
székely testvéreinkben megtestesült hazaszeretetért emel­
tek poharat.

Az idő már jó előre haladott, midőn székely vére­
ink ifjabb tagjai hazatértek, de azért a másnap reggel 8 
órakor a székesegyházban tartott szent misén valamennyien 
jelen voltak, hol dr. Tódor József zászlójukat ünnepélye­
sen megáldva. Hunyadi János sírjához vonultak s lobogó­
jukat e sírra fektetve, esküdlek hűséget a királynak és 
hazának. Általában nagy köszönetét érdemelnek a gy.- 
f eher vári klérus tagjai mind végig lankadatlan Ielkesült- 
sógökért, valamint a helybeli apáczák is, kik 24 csángót 
fogadtak vendégszerető falaik közé.

Május elsején, d. e. 11 óra körül, viilásregelizés 
után, zeneszó mellett indultak tovább Jenei István városi 
főkapitány vezetése mellett véreink vándorútokra, s ne­
hezen tudtak elválni e sorok írójától, mint a n.-enyedi 
kellemes emlékek képviselőjétől. De végre még’S meg­
indultak.

Isten oltalma kisérje őket vándor pályájukon, le­
gyenek boldogok, ha uj hazájukban megtelepednek, s ha 
majdan sorsuk jól foly, s éltök vidám leend. ajándékoz­
zanak meg minket is megemlékezésük édes jutalmával-

NAPLÓ.

Itiájus 4. A n.-enyedi ref. e. megye má­
jus 4-én tartotta rendes közgyűlését N.-Ényeden, 
az uj városház tanácstermében. A tanácskozásokat 
istentisztelet előzte meg, mely alkalommal Bene­
dek Ferencz bágyoni ifjú lelkész tartott egyházi 
beszédet. Az ifjú lelkész gonddal kidolgozott szép 
beszédében megkapó vonásokkal rajzolta az em­
beriség életczélját, mely földi és szellemi javak 
keresésében nyilatkozik. Kár. hogy a tartalmas 
szép beszédet oly kevesen hallgatták.

A tanácskozások 10 órakor vették kezdetü­
ket, midőn Hegedűs Lajos esperes az egyház- 
megye egy évi életére vissza tekintő és annak 
egyes főbb mozzanatait híven feltüntető megnyitó be­
széde után Sándor János e. megyei főjegyző ol­
vasta fel az e. megyei képviselet tagjait, kik kö­
zül a világiak igen nagy számmal hiányoztak. Ke­
resztes József n.-enyedi tanár és felszentelt lel­
kész, Benedek Ferencz, Viuczi Domokos cseke- 
laki és Tóth Sámuel gombási lelkészek és Nagy 
Sámuel istvánházi tanító ez alkalommal lettek az 
egyházmegyébe bekebelezve.

Az ig. tanácsi leiratok felolvasása után Sán­
dor János íöfegyző tett terjedelmes jelentést a múlt 
1882-ik esztendőről, fí jelentésből örömmel hal­
lottuk, kogy a lelkek szama (19751) 382-vel több 
mint az 1881-ik év végén. A születések száma 
124-gyel hatadta meg a halálozások számát. Házas­
ságra lépett 247 pár, szintén több mint 1881-bem 
Altért a ref. egyház keblébe 20 egyén, ellenben 
a ref. egyházból más egyházba senki sem tért. Az 
erkölcsi élet is aránylag eléggé kedvező, 
mennyiben az egyházközségek két harmadában 
vad házasság nem fordul elé. De, fájdalom, vannak 
oly egyházak is, hol a vadházasság, mint a jelen­
tés mondja, már „idült betegséggé“ vált. 
Örömmel hallottuk a jelentésből a számos építke­
zéseket, mint a protestáns hagyományos buzgóság 
szép nyilvánulásait, úgy szintén az úgy nevezett 
„szorgalmi jövedelmek“ felsorolását, mely abból 
állott, hogy a hívek maguk ingyen egy-egy da­
rab földet megműveltek, bevetettek és az egyház 
részére ietakaritottak.

Ezután Zathureczky Károly tanügyi refe­
rens tette meg jelentésé, mely azon szomorú tény­
ről győzött meg, kogy 1978 tanköteles közül csak 
1192 jár iskolába s tehát 785 nem részesül semmi 
oktatásban. E mellett az iskolába járók közöl is 
igen sokan vannak, kik a tanulásban felette cse­
kély eredményt mutathatnak fel az okon, mert a 
tanügy vezetésére hívottak nem fogják fel minde­
nütt hivatásuk nagyságát. E tekintetben különösen 
a, bükkös! tanító érdemelte meg az e. megye 
közgy ülésé nek megrovását

Vannak azonban oly iskolák is, hol a tan- 
ügyet a vezetők egész buzgósággal karolták fel és 
a tanulók igen szép eredményt mutatnak fel: jele­
sen : Eger begy, Décse, Gy eres, 1st vánháza, 
Miriszló, O.-Torda, a hol a kitűnő leány-iskola 
mellett a fiú iskola nem üti a mértéket, és végül 
Uj-Torda meg Uj-Falu, hol a tanító kiváló ügy- 
buzgósággal szolgálja a tanügyet.

LEVELEZÉS.

Abrudbánya, 1883. áprd. 25.
— Segély-egyleti közgyűlés. —

Jótékony egyleteink közül az abrudbányai polgári 
segély-egylet folyó hó 22 én ta. tótra meg évi rendes köz­
gyűlését városunk derék polgármestere Diószeghy Lajos 
ur elnöklete alatt, a polgári olvasó- és társalgó-egylet 
helyiségében, csaknem teljes számú részvényeseink jelen­
létében, s igy alapszabályaink 29 §-a alapján a közgyű­
lés szavazatképes lóvén, elnök azt megnyitván, üdvözölve 
a szép számmal egybe gyűlt részvényeseket a következő 
évi jelentést terjeszti a közgyűlés elé.

Az egyletnek pénztári állása a lefolyt 1881—82 és 
1882 — 83-ik évben 1883-ik ápr. hó 17-ig: Részvényekben 
1725 Irt, heti betétekben 6507frt, beiratási díjban 237 írt 
kezelési díjban 255 frt 35 kr, Kamatokban ö77 írt 31 
kr. Összesen 9401 frt 60 kr. — Ebből vissza fizettetett 
felmondás következtében betétek és osztalékban 154 frt. 
84 kr, kezelési kiadás volt 429 frt 76 kr Összesen 584 
írt 60 kr. — Ezen kiadást levonva a bevételekből mutat­
kozik az egyletnek az 1883-ik év április hó 17-ig tiszta 
egyleti vagyon 8817 írt 06 kr, és ez áll kiadott váltó- 
kölesöuből 8789 frt 00 kr, pénztári készletből 28 frt 06 
kr. Összesen 8817 frt 06 kr.

A közgyűlés ezen elnöki jelentést örvendetes tudo­
másul vévé, s igy arról a íelmeutvényt meg is adta, ezek 
után elnök ő s tiszttársai nevében tisztjükről lemond s 
kéri a közgyűlést, hogy az uj tisztviselők választását ejtse 
meg. A közgyűlés pedig elismerve a volt tisztviselők fárad­
hatatlan tevékenységüket, őkefisinét egy évre egyhangúlag 
megválasztotta, s egyszersmind fáradozásaikért jegyzőkönyvi 
köszönet szavaztatott, azután következett 8 választmány i 
tag és 4 póttag megválasztása; a beadott szavazatok sze­
rint a következő részvényesek lettek megválasztva választ-



mányi tagokká: Rákosi István. Képes Ferenez, Szabó La­
jos. Képes László. Roth Ferenez, Knobloch József. Lo- 
boncz Miklós, és Miski József, póttagokká pedig Czirlea 
Miklós, Mekkei Sándor. Ternóveán János és ifj. Urmosi L.

Véífiil p6fie^ry 3 t&iju bizottság vül&szttttoit ti 
zőkönyv hitelesítésére, s igy több tárgya a közgyűlésnek 
nem lévén feloszlott, éltetve a fáradhatatlan és tevékeny 
egylet elnökét. Abrudi.

Alvincz, 1883. május 3-án.
Megyénk tisztelt mlgos főispánjának és szeretett al­

ispánja Csató János urnák azon tapintatos és bölcs el­
járása s belátása, hogy a néhai Zeyk Antal szolgabiró 
helyébe Teleky József kis-enyedi járási szolga­
biró ur helyettesittétett: általános helyesléssel s őrömmel 
fogadtatott úgy helységünkben, mint az egész járásban. 
Ismerjük az uj szolgabiro ur 14 évi hivatali munkásságát, 
tevékenységét, az emberek iránt tanúsított szeretetét, s 
meg vagyunk győződve a felől, hogy munkássága, tevé­
kenysége által áldást hoz e járásra, s szeretető, tapin­
tatos eljárása által a szétvált kapcsot polgártársaink kö­
zött szorosabbra összefűznie sikerülni log. Légyen üdvö­
zölve uj helyén!

Szép, de terhes hivatalát nevezett szolgabiró ur múlt 
hó 27-én kezdő meg. — Értesülvén, hogy csángó testvé­
reink helységünket átvonulásuk alkalmával ólinteni fogják, 
elnöklete alatt bizottság alakult s a fogadtatás részletesen 
meghiiiároztatott. A bizottság elhatározta helyiségünkben 
a gyűjtést, mellyel körjegyző Deák Györgyét bízta meg, 
ki is azt megkezdette egy lelkes polgártárs Pap Mihály 
szives közreműködésével, s legszebb eredményre vezetett.

A csángó testvérek fogadtatása kitünőleg sikerült, 
s ebben a főérdem Teleky József szolgabiró űré. ki azt 
szakavatottan vezette, meg a nagyszámmal megjelent adózó 
közönségé is, kik szívesen járultak adományaikkal, hogy 
a rég óhajtva vártak illóleg megvendégeltethessenek.

Május 1-én délelőtt 11 órakor indultak ki szerette­
ink Gyula-Fehérvárról. Az alvinczi rendező bizottság ré­
széről Alvincz határánál a fogadásra Szőcs Imre községi 
elöljáró bízatván meg, nevezett mégis jelent a kitűzött 
helyen, de mivel a Gyula-Fehérvárról jött bizottság csak 
Alvinczen akarta az átadást megtenni, 7* 2 órára meg­
történt a diszes bevonulás Alvinezre. Megérkezvén, a vá­
rosháza előtti térre állíttattak fel. Ezután gy.-fehérvári 
rendőrkapitány Jeney István ur szolgabiránknak rövid 
szavak kíséretében átadta vendégeinket, kiket mélt. Gon­
dol Dániel ur meghatott hangon, könybelábadt szemek­
kel üdvözölt, mire Miklós János a vezető röviden meg­
köszönte a szives fogadtatást. Szem nem maradt köny- 
telen. Sírtak, sirtunk örömünkben. Ezek után kiosztatott 
44 kenyér, 15 kiló szalonna, 8 liter szilvorium, 4 veder 
bor, 15 véka zab, s száznál több szivar. A begyült ado­
mányok a községi irodában voltak elhelyezve. Egy pár 
lelkes polgárnő a nőknek s gyermekeknek meleg kávét 
osztott, mig mások ruhaneműt. Szóval a lelkesültség, az 
öröm határtalan volt a viszatérő testvérek iránt.

Az indulás 3 órakor történt. Kikisérte zeneszóval a 
nagyszámú közönség s a tűzoltó egyletek Ujvincz végéig. 
Itt még egy „Isten hozzátok“ s aztán tovább mentek Szász­
város felé, segédszolgabiró Csóka Antal vezetése alatt.

Örömmel értesültünk egy második csoport átvonu­
lása felől. Hozza Isten minél előbb! Óhajtandó volna 
azonban jöttök idejének biztos tudása. A gyűj­
tés foly, s a második csoport átvonulása után — midőn 
a gyűjtés be lesz zárva — a lelkes adakozók névsorát ado­
mányaikkal együtt közölni fogom. r. 1.

VEGYES HÍREK.
— Kinevezés. Főispán ő rnlga Kovács Elemért m. 

közig, dijnokká nevezte ki.
— Májas 2-án ritka névnapi-estélynek voltunk ta* 

nui a Tatáriele vendéglőben. Fogarasi Albert, Bartha 
Zsigmond, Demeter Kálmán és Bóthi Gábor tanárok tar­
tották meg együttesen névünnepüket. \ árosunk értelmi­
sége meglepő szép számmal volt képviselve, mintegy 44-en 
voltak együtt. Hogy vidám pohárköszöntőkben nem volt 
hiány — azt, ha nem is sorouljk fel egyénenként, tud­
hatja mindenki.

— A bukovinai magyarok Hunyadmegyeben is, 
Pogány György főispán gondoskodása és a megyei la­
kosság áldozatkészsége folytán f. hó 2-án Szászvároson, 
3-án Piskiben és Déván, 4-ón Dobrán, kitünőleg fogad­
tattak. A „betelepítést elősegítő bizottság“ Somsich Pál 
elnöklete alatt megalakulván, Odescalehy herczeget és 
Szadeczky Lajost útnak inditá még 8—900 csángó be­
hozatala végett. Eddig 56 000 frt írt gyűlt össze, mely­
nek legnagyobb része a behozatal költségeire fordiitatott.

— A Tövisen megvendégelt bukovinaiak javára. Molnár 
Olimpia és Molnár Róza k. a. által gyűjtött adományok jegyzéke. 
Molnár Samu 1 frt, Jovián Miklós 50 kr, Molnár József 1 frt, Slav- 
kovies Jácint 1 frt, Jelen István 18 kr, Salamon Simon 1 frt 5 veder 
bor, Incze Karoly né 1 frt, Kovács László 10 kr, özv. Márton Ferenezné 
100 ezipó. 2 véka zab, özv. Anvánder Aníalné 1 trt, Salamon ^Her­
mann 2 frt, Lővy Sámuel 10 porezió széna, 20 személynek étel, Katro- 
vits Antal 30 kr, Páll László 40 kr, Fried Ignáez 1 frt, Bernád 
Izrael 50 kr, Sulcz Mihály 20 kr, Boros Károly 1 frt, Román Gábor 
3 veder bor. Körösi István 50 kr, Kovács Lajosné 20 kr, Bedényiné 
50 kr, Török János 20 kr, Repede 20 kr, Rosenthal 50 kr, Klein 
Mihály 1 frt, Körösi Bertha 10 kr, Nagy Sándor 20 veder bor, Csató 
Ferenez 1 frt, Szokop József 50 kr, Polder N. 10 kr, Nagy Lajos 
10 kr, Ravai Nagy József 1 frt, Salamon Dávid 1 frt, Rottenstein 
Salamon 80 kr, Virág István, 80 kr, Blaskó Károly 25 kr, Walter 
Károly 50 kr, Körösy 40 kr, Ferenczi Albert 1 frt, Biró Gyula 40 
kr, Szurgos József 50 kr, br Kemény László 1 zsák krumpli két zsák 
zab. 2 véka paszuly, özv. Szépné 40 kr, Horváth László 1 frt; Haab 
József 50 személynek étel, Ebergényi Mózes 5 frt, Zeyk Gáborné 5 
frt, Keyk Gábor 10 véka zab, Vineenti Miksa 2 frt, Reindl Frigyes 
nyug. biztos 1 frt, Gruzd? Domokos 3 frt, Horváth József béldi 50 
porezió széna, 106 ezipó, özv. Farnos Eleimé 1 frt, Dobieezky Anna 
2 frt, ifj. dr. Nagy Albert 1 frt, Betekni Áron kőrj. 50 kr, Szentpáli 
Kálmán 20 kr, Gönczi József 20 kr, Seres Attila 50 kr, Miriszló 
községből 3 frt 30 kr.

KÖZGAZDASÁG.
A fekete mályva.

- Dr. MAGYART KÁROLY-tőI. -
(Folytatás.)

A szárítás.
A szárítás történhetik: 1. a napon, szabad helyt, 

s ekkor kedvező száraz időben igen hamar czélt érünk, 
de csak valamennyire jelentékenyebb mennyiség megszá- 
ritása is igen nagy helyet igényel s folytonos felügyele­
tet, nehogy az eső odakapja, mert az ilyen eső verte vi­
rágtömeg csak egy pár napi nedves időjárás mellett is 
felmelegszik s azután megpenészesedik; további hátrány 
ezen eljárás mellett az, hogy az ide-oda szállítással a vi­
rágok összetöredeznek s gyűröttek lesznek, s,az ilyen mály­
vát a vevők kifogásolni szokták. A napon való szárítás 
tehát csak kivételesen alkalmazható s legfölebb kis ter­
melőknek ajánlható. — 2. A szári tó rámákon, fe­
dett, szellős helyen valószári tás több oknál fogva a 
helyesebb szárítási mód mindazokra nézve, kik nagyban 
termelnek. Az igy szárított mályva sötótebb szinti, egy­

forma. nem töredezett s igen elterjedt hiedelem szerint 
több festanyagot tartalmazván, a vevők előtt kedveltebb 
is. Éhez járul, hogy ha mályvánkat alkalmas szárítókon 
vagy a kipadolt padlás földén legfeljebb két-három ujjnyi 
vastag rétegben kiterítettük, csupán annyi gondunk vau, 
hogy°azt időnként kézzel megforgassuk, ne hogy össze- 
tapuljon, vagy egyetlőtlenül száradjon, a mályva tei me­
lónak tehát múlhatatlanul nagy területű, jól szellőzhető 
fedett térre van szüksége, még pedig annyira, hogy ab­
ban 10—14 napi virágzást kényelmesen kiteríthessen s 
a mellett még a szárított tömeget is, de ezt már 2 arasz 
vastagságú rétegben teljesebb kiszáradás végett elhelyez- 
tl6SS6.

A száritó rámáknál főkellék, hogy könnyűek legye­
nek. mert sokat kell azokat megtöltéskor s leürítéskor 
emelgetni. Szintoly fontos, hogy oly anyagból készüljenek, 
mely nem nedvesség tartó. Ezen feltételeknek leginkább 
megfelel oly vékony deszkából készített, szilvaaszalóhoz 
hasonló keret, melynek hossza 150 cm., szélessége 50 
cm. s magassága 10 cm. feneke pedig 4—5, heveder­
ként kifeszitett sodrony (drót) közé húzogatott tisztított 
nádfonadékból készül. — Ezen rámákat lócz-állványra kell 
egymás felibe, egymástól legalább egy lábnyi távolság­
ban elhelyezni. — A kinek elég ideje s munkaereje vau, 
igen jól tesz. ha leszedés után a virágokról a zöld kcly- 
het azonnal lefejteti s igy teritgeti ki a száritó helyen, 
mert ez könnyebb s szaporább munka, mint a szárított 
mályva tisztogatása, mely utóbbi, kellemesség tekintetében 
a tollfosztással körül-belől egy színvonalon állhat.

A mályva árnyékban 12 — 16 nap alatt szárad ki 
annyira, hogy megpenószedós veszélye nélkül a raktárul 
szolgáló szellős padláson halomba összegyűjthető. Esős 
idő a szárítást természetesen nehány nappal hátrább veti. 
A száradás kellő foka tapintási érzékünkkel könnyen fel­
ismerhető, teljes bizonyosság szerzése végett próbából ki­
szakítunk egy szirmot s ha ennek elkeskenyülő nyelét 
ránezosnak, s körömmel szótnyomva nedvtelenuek talál­
juk, a próba kielégítő.

(Folyt, következik)

FELELŐS SZERKESZTŐSÉG:
Dr. MAGYAR! KÁROLY.

TÖRÖK BERTALAN. SZILÁGYI FARKAS.

KIADÓ-TULAJDONOS: WOKÁL JÁNOS.

Eladó.
Nagy-Enyeden 10B hold (a 1200 négy­

szögöl) igen jó talajú árvízmentes tagositott szán­
tó és kaszáló, lakóház gazdasági épülettel, csűrös, 
veteményes, gyümölcsös és luezernás kerttel, szel­
lővel.

Oiáh-Apahidáu, N.-Enyedtől fél óra tá­
volra 215 hold (a 1200 négyszögöl) erdő, szán­
tó, kaszáló, berek és szőllő, javítást igénylő ud­
varház, zsellér-házakkal, korcsma és hajó-átjárási 
joggal, a két birtok együttesen vagy külön-külön 
elköltözés miatt jutányos árban eladó.

A két birtokra 12500 forint kívántatik, a több­
let illő kamat mellett részletenként törleszthető.

Értekezhetni Nagy-Enyeden Horváth Fe- 
renczczel.
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Wokál lános
könyvárus és nyomdász Nagy-Enyeden,

ja a most, egészen újonnan berendezett

mely egy egészen új nagy gyorssajtóval és a hozzá megkivántató hetükkel van ellátva. — Elvállal mindennemű és nyelvű köny­
vek, bármiféle rovatos ívek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, név- és meghívó jegyek, táncz- 
rendek, gyógyszertári jelzetek, barom-útlevelek, vásár-ezédulák, hirdetmények, bármily nagyságú falragaszok, — szóval minden 
e szakmába vágó munkák ízléses kiállítását.

§@T Különösen a kir. közjegyzők, megyei s városi hatóságok és a községi elöljáróságok, valamint takarék- 
pénztárak figyelmét bátor vagyok arra felhívni, hogy a hivatali szükségletekre megkivántató nyomtatványok gyors elkészítésére s a 
legolcsóbb árszámitásra különös súlyt fektetek. — A községi bíróságok részére szükséges nyomtatványokból raktárt tartok s azok­
ból kis mennyiségben koncz Számra is jutányos áron szolgálok.

Nemkülönben ajánlom HÖ1BS0Z=H0ZY¥TÁBÁ1ÍÁT$ mely áll 3200 kötet magyar és német könyvből. —

A részvény díj nagyon csekély. "WII Vidéki olvasók kedvezményben részesülnek.A beállás mindennap megtörténhetik.

Ajánlom jól berendezett

KONYVKOTESZETEMET,
melyben mindennemű könyvkötői munkák, egyszerű, valamint arany metszésű könyvek, úgy díszmunkák felvállal tatnak, jutányos áron 
és gyorsan 'elkészíttetnek. IW" Bővebb tájékozás végett megjegyezni kívánom, hogy a Pollák-féle nyomda nem létezik.

__ölcsön-könyvt____
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Nyomatott Wokál János gyorssajtóján Nagy-Enyeden.
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